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lich mit seinen Gesprächspartnern Einzelheiten zu besprechen. Sofern ein 
einvernehmlicher Text bis dahin besteht, könnte Investitionsschutzabkom-
men10 unterzeichnet werden.

Für Manila: Gerber wird Sache ab 12. September selbst an die Hand nehmen.
Unterkunft: Bitten Euch um erforderliche Reservation von Einzelzim-

mern mit Bad im Hotel Marco Polo in Singapur, Mandarin in Manila. Bitten 
Jakarta um Vorschläge für Hotel (gemäss Forestier steht «Indonesia», das uns 
passt, im Vordergrund).

9. Auf Einzelfragen wie Überreichung von Geschenken, lokaler Transport 
etc. werden wir später zurückkommen. Angesichts gedrängter Vorbereitungs-
fristen bitten wir um Kabelantwort11.

10.  Vgl. dazu DDS, Bd. 27, Dok. 13, dodis.ch/48176.
11.  Für die Antworten vgl. Doss. wie Anm. 3.
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Der Generalsekretär des Politischen Departements, A. Weitnauer, an den 
Herausgeber von Foreign Affairs, W. P. Bundy1

		  [Bern,] 14. September 1977

Thank you very much for your letter of September 6, 19772, which I re-
ceived yesterday. 

Let me first of all express my deep gratitude for all the trouble you went 
to going through my manuscript3 and making so many interesting comments. 
Although I don’t agree with all of them learning about your views was of 
great value to me. 

I take it that even if I submitted a considerably revised text to you, it is 
quite possible that you would still not be able to accept it for publication in 
«Foreign Affairs». So it will surely be better for me not to insist. Anyway, I feel 
guilty to have taken so much of your precious time. 

The key sentence in your letter in my opinion is on page 5, where you say: 
«The subject is potentially an interesting one, although the pace and degree 
of change in Swiss foreign policy are not such that one can make the subject 
truly dramatic.» This is, indeed, the truth.

1.  Schreiben (Kopie): CH-BAR#J1.301#2002/197#338*. Diese Kopie ging an R. Probst, der das 
Schreiben am 28. September 1977 an W. P. Bundy weitergeleitet hat. Handschriftliche Begleitnotiz 
von A. Weitnauer: Mit herzlichen Grüssen und der Bitte um Weiterleitung an Herrn Bundy (dif-
ficile est satiram non scribere!).
2.  Schreiben von W. P. Bundy an A. Weitnauer vom 6. September 1977, dodis.ch/49401. Vgl. ferner 
das Schreiben von A. Weitnauer an R. Probst vom 28. September 1977, dodis.ch/49781 sowie das 
Schreiben von A. Weitnauer an J. Chace vom 11. Oktober 1978, dodis.ch/49403.
3.  New Features of Swiss foreign Policy von A. Weitnauer, dodis.ch/49400. Vgl. auch das Referat 
von A. Weitnauer vom 10. November 1977, dodis.ch/51610.
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Swiss history and, for that matter, Swiss foreign policy are not boring per 
se. But they have been moving at a very slow pace for many centuries. May-
be I had better suggested to you a text on «The interest Swiss foreign policy 
presents despite its apparent boredom4». But this would certainly have been 
a subject even less acceptable to you than the «new features» which would, 
according to you, seem almost imperceptible to the American reader. 

Again many thanks for your kind attention. 

4.  Vgl. dazu auch das Schreiben von Z.  Nagorski an A. Weitnauer vom 25.  Oktober 1977, do‑ 
dis.ch/49402.

84
dodis.ch/48486

Notice de l’Ambassadeur de Suisse à Madrid, S. F. Campiche1

		  Madrid, 20 septembre 1977

Audience du Roi2

Le Chef du Département3, accompagné des deux Ambassadeurs4, est reçu 
par le Roi avec sa cordialité et sa simplicité habituelles.

Le Conseiller fédéral dit au Roi combien sa personne est devenue une 
image populaire et amie en Suisse, combien le Gouvernement et le public 
tout entier reconnaissent en lui le réalisateur de la réforme qui a réussi ce 
tour de force de passer d’un régime autoritaire à un régime de multiples par-
tis sans qu’une goutte de sang soit versée5. Que cette grande réalisation utile 
aussi bien à toute l’Europe qu’à l’Espagne est suivie avec attention et sym-
pathie par la Suisse et que la Suisse dans une modeste part fera tout son pos-
sible pour appuyer l’Espagne politiquement6 et économiquement7 dans cette 
grande œuvre.

1.  Notice: CH-BAR#E2001E-01#1988/16#3094* (B.15.21.(2)).
2.  Juan Carlos I.
3.  P. Graber.
4.  S. F. Campiche et N. Martín Alonso. Sur la visite, cf. le discours de P. Graber du 20 septembre 
1977, dodis.ch/48517 et le procès-verbal de P. Friederich du 6 octobre 1977, dodis.ch/48487.
5.  Sur la transition démocratique espagnole, cf. DDS, vol.  26, doc.  191, dodis.ch/39095, en par-
ticulier note 3; la notice de J. Cuendet du 3 mai 1976, dodis.ch/48488; le rapport politique No 18 
de S. F. Campiche du 31 mai 1976, dodis.ch/48495; la notice de J. Cuendet à P. Graber du 6 dé-
cembre 1976, dodis.ch/48496; la notice de A. Greber à la Direction du droit international public 
du Département politique du 20 décembre 1976, dodis.ch/48800; le PVCF No 422 du 7 mars 1977, 
dodis.ch/48792; la notice de J. C. Bucher du 6 juin 1977, dodis.ch/50477 et la notice de J. Cuendet à 
P. Graber du 29 novembre 1978, dodis.ch/48497.
6.  Cf. DDS, vol. 27, doc. 65, dodis.ch/48498.
7.  Cf. la notice de P. R. Jolles à E. Brugger et P. Graber du 2 juillet 1976, dodis.ch/48489; la notice 
de H. Cuennet du 31 août 1976, dodis.ch/48490; les comptes rendus de P. Friederich du 23 sep-
tembre 1977, dodis.ch/48492 et dodis.ch/48493; le rapport de H.-U. Greiner du 19 octobre 1978, 
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